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B. In carrying out its functions, the 
Agency shall: 

1. Conduct its activities in accordance 
with the purposes and principles of the 
United Nations to promote peace and inter- 
national cooperation, and in conformity 
with policies of the United Nations furthering 
the establishment of safeguarded world-wide 
disarmament and in conformity with any 
international agreements entered into pur- 
suant to such policies; 

2. Establish control over the use of 
special fissionable materials received by the 
Agency, in order to ensure that these mate- 
rials are used only for peaceful purposes; 

3. Allocate its resources in such a manner 
as to secure efficient utilization and the 
greatest possible general benefit in all areas 
of the world, bearing in mind the special 
needs of the under-developed areas of the 
world; 

4. Submit reports on its activities annu- 
ally to the General Assembly of the United 
Nations and, when appropriate, to the 
Security. Council: if in connexion with the 
activities of the Agency there should arise 
questions that are within the competence 
of the Security-Council, the Agency shall 
notify the Security Council, as the organ 
bearing the main responsibility for the 
maintenance of international peace and 
security, and may also take the measures 
open to it under this Statue, including those 
provided in paragraph C of article XII; 

5. Submit reports to the Economic and 
Social Council and other organs of the 
United Nations on matters within the 
competence of these organs. 

C. In carrying out its functions, the 
Agency shall not make assistance to members 
subject to any political, economic, military, 
or other conditions incompatible with the 
provisions of this Statute. 

D. Subject to the provisions of this 
Statute and to the terms of agreements 
concluded between a State or a group of 
States and the Agency which shall be in 
accordance with the provisions of the 
Statute, the activities of the Agency shall 

B. Ved udførelsen af sine opgaver skal 
organisationen: 

1. udøve sin virksomhed i overensstem- 
melse med De Forenede Nationers formål 
og principper med henblik på at fremme 
fred og internationalt samarbejde, samt, i 
overensstemmelse med De Forenede Natio- 
ners politik, med henblik på at fremme til- 
vejebringelsen af en kontrolleret verdens- 
omfattende nedrustning, ,og i overensstem- 
melse med enhver international overens- 
komst, som måtte blive afsluttet i medfør 

, af denne politik; 
2. tilvejebringe kontrol med anvendelsen 

af , specielle fissile materialer, som organisa- 
tionen har modtaget, med henblik på at 
sikre, at disse materialer kun anvendes til 
fredelige formål; 

3. fordele sine resourcer på en måde, der 
sikrer effektiv udnyttelse og den størst 
mulige almindelige gavn i alle områder i 
verden, hvorved de særlige behov i de 
underudviklede områder i verden skal haves 
for øje; 

4. aflægge årlige beretninger om sin virk- 
somhed for De Forenede Nationers plenar- 
forsamling og, efter omstændighederne, for 
sikkerhedsrådet: Dersom der i forbindelse 
med organisationens virksomhed skulle op- 
stå spørgsmål, som hører under sikkerheds- 
rådets kompetence, skal organisationen un- 
derrette sikkerhedsrådet, som det organ, der 
har hovedansvaret for opretholdelsen af in- 
ternational fred og sikkerhed, og eventuelt 
selv træffe de foranstaltninger, som den i 
henhold til nærværende statut er berettiget 
til, herunder de i artikel XII, angivne; 

5. aflægge beretninger til det økonomiske 
og sociale råd og til andre af De Forenede 
Nationers organer om spørgsmål, der hører 
under disse organers kompetence. 

C. Ved udførelsen af sine opgaver må 
organisationen ikke gøre bistand til med- 
lemslandene afhængig af politiske, økono- 
miske, militære eller andre betingelser, der 
er uforenelige med nærværende statut. 

D. Med forbehold af bestemmelserne i 
nærværende statut og af betingelserne i 
overenskomster, der afsluttes mellem en 
stat eller en gruppe af stater og organisa- 
tionen, og som skal være i overensstemmelse 
med statuttens bestemmelser, skal organi- 


